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[Translation.]
No. 245.—Pukapuka-inoi a Wi Parata Kakakura me etahi atu c 62.

E inoi ana nga kai-pitihana kia kaua c tukuna he raihana hoko waipiro ki Otorohanga me etahi
atu takiwa Maori.

Kua whakahaua ahau kia ki penei: No te mea kua oti tenei take te whakahaere. Kahore he
kupu a te Komiti.

9 o Akuhata, 1892.

No. 171.—Petition of Ellen Home.
Petitioner alleges that her late husband, Eobert Home, purchased 606 acres of the Taumata
Block from the Natives, but, owing to the restrictions placed thereon by Government, was unable
to obtain possession. She now prays that any portion of the block may be granted to her in lieu.

I am directed to report that the Committee is of opinion that this petition should be referred
to the Government for inquiry.

9th August, 1892. .
[Translation.]

No. 171. —Pukapuka-inoi a Ellen Home.
E ki ana te kai-pitihana i hokona c tona tane kua mate nei nga eka c 606 o Taumata Poraka
i nga Maori ana nga here ate Kaw*anatanga i arai i tona tango mai i taua whenua. A c inoi ana
ia a Ellen Home inaianei kai tukuna tetahi wahi o taua poraka ki aia hei whakaea i ana moni.

Kua whakahaua ahau kia ki penei: E whakaaro ana tenei Komiti me tuku tenei pitihana
kite Kawanatanga kia uiuia nga tikanga.

9 o Akuhata, 1892.

No. 594, 1891.—Petition of Eichaed Laishley.
Petitionee prays that investigation may be made as to what compensation he is entitled to in
connection with troubles arising out of the purchase of a block of land called Mangapapa No. Ib.

I am directed to report that the Committee has no recommendation to make in connection with
this petition.

9th August, 1892.
[Translation.]

No. 594, 1891.—Pukapuka-inoi a Eichard Laishley.
E inoi ana te kai-pitihana kia whakaturia tetahi whakawa hei kimi he pehea te nui o te moni c
tika ana kia utuaki aia mo runga i tona mate i runga i te hokonga o tetahi Poraka whenua c kara-
ngatia ana ko Mangapapa No. Ib.

Kua whakahaua ahaukia ki penei: Kahore he kupu ate komiti mo runga i tenei pitihana.
9 o Akuhata, 1892.

No. 46.—Petition of Korowhiti Tuataka.
Petitionee prays that her claims to certain lands in the Okauia and other blocks may receive
attention.

I am directed to report that the Committee is of opinion that this petition should be referred
to the Government, with the recommendation that attention should be given to the reports of
former years on the subject.

9th August, 1892.
[Teanslation.]

No. 46.—Pukapuka-inoi a Korowhiti Tuataka.
E inoi ana te kai-pitihana kai whiriwhiria ana take kite Okauia me etahi atu poraka whenua.

Kua whakahaua ahau kia ki penei: E whakaaro ana te Komiti me tuku tenei pitihana kite
Kawanatanga me te tono i a ratou kia ata whiriwhiria c ratou te ripoata a te Komiti i roto i nga tau
kua pahure ake nei mo runga i tenei take.

9 o Akuhata, 1892.

No. 669, 1891.—Petition of Eeha Apeeahama and 17 Others.
Petitionees pray that a rehearing may be granted in connection with their land at Te Aroha
East.

I am directed to report that the Committee is of opinion the petition should be referred to the
Government for inquiry.

11th August, 1892.
[Translation.]

No. 669, 1891.'—Pukapuka-inoi a Eeha Aperahama me etahi atu 17.
E inoi ana nga kai-pitihana kia whakaaetia he whakawa tuarua mo to ratou whenua i Te Aroha ki
te Eawhiti.

Kua whakahaua ahau kia ki penei : E whakaaro ana tenei Komiti me tuku tenei pitihana ki
te Kawanatanga kia uiuia c ratou nga tikanga.

11 o Akuhata, 1892.


	Author
	Advertisements
	Illustrations
	Tables

